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1195 - La séance plénière de l'Assemblée réunie est ouverte à 10h26.

Présidence : M. Rachid Madrane, président.

- De Verenigde Vergadering wordt geopend om 10.26 uur.

Voorzitterschap: de heer Rachid Madrane, voorzitter.

1195 M. le président.-  La séance est ouverte. De voorzitter.-  Ik verklaar de vergadering geopend.

1199 EXCUSÉS VERONTSCHULDIGD

1199 (Voir annexes) (Zie bijlagen)

1199 COMMUNICATIONS FAITES
À L'ASSEMBLÉE RÉUNIE

MEDEDELINGEN AAN DE
VERENIGDE VERGADERING

1199 (Voir annexes) (Zie bijlagen)

1203 PROJETS D’ORDONNANCE ONTWERPEN VAN ORDONNANTIE

1203 Dépôt Indiening

1203 M. le président.-  En date du 2 mars 2023, le Gouvernement de
la Région de Bruxelles-Capitale a déposé le projet d’ordonnance
portant assentiment à l’accord de coopération entre l’État fédéral,
la Communauté flamande, la Région wallonne, la Communauté
germanophone et la Commission communautaire commune
visant à la modification de l’accord de coopération du 25 août
2020 entre l'État fédéral, la Communauté flamande, la Région
wallonne, la Communauté germanophone et la Commission
communautaire commune, concernant le traitement conjoint de
données par Sciensano et les centres de contact désignés par les
entités fédérées compétentes ou par les agences compétentes, par
les services d'inspections d'hygiène et par les équipes mobiles
dans le cadre d'un suivi des contacts auprès des personnes
(présumées) infectées par le coronavirus Covid-19 se fondant
sur une base de données auprès de Sciensano (n° B-143/1 -
2022-2023).

- Renvoi à la commission de la Santé et de l’Aide aux personnes.

En date du 6 mars 2023, le Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale a déposé le projet d’ordonnance portant
assentiment à l'accord de coopération du 24 décembre 2021 entre
la Communauté flamande, la Région wallonne, la Commission
communautaire commune et la Communauté germanophone
portant sur la collaboration entre les entités fédérées en matière
de prestations familiales (n° B-144/1 - 2022-2023).

- Renvoi à la commission des Affaires bicommunautaires
générales.

De voorzitter.-  Op 2 maart 2023 heeft de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering het ontwerp van ordonnantie
houdende instemming met het samenwerkingsakkoord
tussen de federale staat, de Vlaamse Gemeenschap,
het Waals Gewest, de Duitstalige Gemeenschap en de
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie betreffende de
wijziging van het samenwerkingsakkoord van 25 augustus
2020 tussen de federale staat, de Vlaamse Gemeenschap,
het Waals Gewest, de Duitstalige Gemeenschap en de
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie, betreffende de
gezamenlijke gegevensverwerking door Sciensano en de door
de bevoegde gefedereerde entiteiten of door de bevoegde
agentschappen aangeduide contactcentra, gezondheidsinspecties
en mobiele teams in het kader van een contactonderzoek bij
personen die (vermoedelijk) met het coronavirus Covid-19
besmet zijn op basis van een gegevensbank bij Sciensano (nr.
 B-143/1 – 2022/2023) ingediend.

- Verzonden naar de commissie voor de Gezondheid en Bijstand
aan Personen.

Op 6 maart 2023 heeft de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering het ontwerp van ordonnantie houdende instemming
met het samenwerkingsakkoord van 24 december 2021
tussen de Vlaamse Gemeenschap, het Waals Gewest,
de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie en de
Duitstalige Gemeenschap betreffende de samenwerking tussen
de deelentiteiten met betrekking tot de gezinsbijslagen (nr.
 B-144/1 – 2022/2023) ingediend.

- Verzonden naar de commissie voor de Algemene
bicommunautaire Zaken.

1207 PRISE EN CONSIDÉRATION INOVERWEGINGNEMING

1207 M. le président.-  L’ordre du jour appelle la prise en
considération de la proposition de résolution de M. Mohamed

De voorzitter.-  Aan de orde is de inoverwegingneming van het
voorstel van resolutie van de heer Mohamed Ouriaghli, mevrouw

https://weblex.irisnet.be/data/arccc/cri/2022-23/00014/verontschuldigden.pdf
https://weblex.irisnet.be/data/arccc/cri/2022-23/00014/verontschuldigden.pdf
https://weblex.irisnet.be/data/arccc/cri/2022-23/00014/communications.pdf
https://weblex.irisnet.be/data/arccc/cri/2022-23/00014/communications.pdf
Nathalie Charlier
Souligner

Nathalie Charlier
Souligner

Nathalie Charlier
Souligner

Nathalie Charlier
Souligner
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Ouriaghli, Mme Magali Plovie, M. Juan Benjumea Moreno,
Mmes Khadija Zamouri, Hilde Sabbe, Bianca Debaets, Gladys
Kazadi, MM. Gilles Verstraeten et David Weytsman visant à
mieux prendre en compte la maladie d’Alzheimer et les maladies
démentielles apparentées dans la mise en œuvre des politiques
(n° B-140/1 – 2022/2023).

Pas d’observation ?

- Renvoi à la commission de la Santé et de l’Aide aux Personnes.

Magali Plovie, de heer Juan Benjumea Moreno, mevrouw
Khadija Zamouri, mevrouw Hilde Sabbe, mevrouw Bianca
Debaets, mevrouw Gladys Kazadi, de heren Gilles Verstraeten
en David Weytsman ertoe strekkende beter rekening te houden
met de ziekte van Alzheimer en verwante dementieziekten bij de
uitvoering van het beleid (nr. B#140/1 – 2022/2023).

Geen bezwaar?

- Verzonden naar de commissie voor de Gezondheid en Bijstand
aan Personen.

1209 PROPOSITION DE MODIFICATIONS
DU RÈGLEMENT DE MM. RACHID
MADRANE ET GUY VANHENGEL

VOORSTEL TOT WIJZIGINGEN VAN
HET REGLEMENT VAN DE HEREN

RACHID MADRANE EN GUY VANHENGEL

1209 (NOS B-127/1 ET 2 – 2022/2023) (NRS. B-127/1 EN 2 – 2022/2023).

1209 Discussion générale conjointe PRB-ARCCC Samengevoegde algemene bespreking BHP-VVGGC

1209 M. le président.-  La discussion générale conjointe est ouverte.

Je vous propose de considérer la discussion ayant eu lieu ce jour
en séance plénière du Parlement comme également valable pour
l’Assemblée réunie.

(Assentiment)

De voorzitter.-  De samengevoegde algemene bespreking is
geopend.

Ik stel voor om de bespreking die vandaag in de plenaire
vergadering van het Brussels Parlement heeft plaatsgehad, als
geldig te beschouwen voor de Verenigde Vergadering.

(Instemming)

1213 - La séance plénière de l'Assemblée réunie est suspendue à
10h29.

- De Verenigde Vergadering wordt geschorst om 10.29 uur.

2217 - La séance plénière de l'Assemblée réunie est reprise à 11h03. - De Verenigde Vergadering wordt hervat om 11.03 uur.

2217 QUESTIONS ORALES MONDELINGE VRAGEN

2217 M. le président.-  Étant donné que les questions orales inscrites à
l’ordre du jour ont reçu réponse écrite, elles sont dès lors retirées
de l’ordre du jour.

De voorzitter.-  Aangezien de mondelinge vragen op de agenda
schriftelijk werden beantwoord, worden ze van de agenda
gehaald.

2221 QUESTIONS D'ACTUALITÉ ACTUALITEITSVRAGEN

2221

QUESTION D'ACTUALITÉ DE MME CÉLINE
FREMAULT

ACTUALITEITSVRAAG VAN MEVROUW CÉLINE
FREMAULT

2221 à M. Rudi Vervoort, président du Collège réuni chargé de la
Coordination de la politique du Collège réuni,

aan de heer Rudi Vervoort, voorzitter van het Verenigd
College, bevoegd voor de Coördinatie van het Beleid van het
Verenigd College,

2221 et à Mme Elke Van den Brandt et M. Alain Maron, membres
du Collège réuni chargés de l'Action sociale et de la Santé,

en aan mevrouw Elke Van den Brandt en aan de heer
Alain Maron, leden van het Verenigd College, bevoegd voor
Welzijn en Gezondheid,
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2221 concernant l'éventuelle concertation avec l'autorité fédérale
dans le cadre du récent accord sur l'asile et la migration.

betreffende het eventueel overleg met de federale overheid in
het kader van het recente akkoord over asiel en migratie.

2225 Mme Céline Fremault (Les Engagés).- Hier, nous avons appris
l'accord de principe du conseil des ministres restreint sur la
réforme du droit d'asile, dont une série de chapitres ont été
détaillés par la suite, notamment la révision des procédures,
mais aussi l'augmentation du nombre de places. On a évoqué le
nombre de 2.000 nouvelles places, dont 700 en conteneurs, ainsi
que 2.000 places supplémentaires dans les structures existantes.
D'autres volets nous semblent par ailleurs indispensables, au
regard des conventions et des droits humains, en particulier
l'enfermement des mineurs, désormais interdit.

Sur LN24 hier matin, vous avez dit que cet accord constituait un
pas dans la bonne direction.

Avez-vous été consulté préalablement à l'accord du conseil
des ministres restreint, étant donné l'impact considérable de la
réforme du droit d'asile pour la Région de Bruxelles-Capitale ?
Comment va se passer le déploiement de ces décisions sur
le terrain, en particulier au sujet du nombre de places et de
l'hébergement ?

Quel calendrier est-il prévu afin que Bruxelles joue un rôle
central dans ce cadre ?

Mevrouw Céline Fremault (Les Engagés) (in het Frans).-
Gisteren vernamen wij dat de federale regering een
principeakkoord heeft bereikt over de hervorming van het
asielrecht. Niet alleen zullen de procedures worden herzien,
maar er zullen ook 2.000 opvangplaatsen worden gecreëerd,
waarvan 700 in containers, en 2.000 plaatsen in de huidige
structuren.

Op nieuwszender LN24 zei u gisterochtend dat dit akkoord een
stap in de goede richting is.

Werd u vooraf over het akkoord geraadpleegd? Wanneer zullen
de extra opvangplaatsen beschikbaar zijn? Welke rol zal het
Brussels Gewest daarin spelen?

2227 M. Rudi Vervoort, président du Collège réuni.- Madame
Fremault, des concertations et des discussions formelles ou
informelles, politiques ou institutionnelles ont évidemment eu
lieu, puisque cet accord aura aussi des répercussions sur le terrain
bruxellois. Pour le reste, cet accord ayant été adopté au niveau
fédéral, nous n'en sommes pas partie prenante, sauf pour le volet
spécifiquement bruxellois.

Vous évoquez 700 places en conteneurs, mais c'est presque un
village qui sera construit en Flandre pour 700 personnes.

Une convention liant la Région bruxelloise et le niveau fédéral
prévoyait que ce dernier interviendrait financièrement dans la
prise en charge d'une série de places d'accueil. Ainsi, 300 places
supplémentaires seront créées, ce qui portera à 1.500 lits le
nombre de places disponibles dans notre Région.

L'aspect positif, c'est que le niveau fédéral reconnaît que la prise
en charge est de son ressort et qu'il est donc logique qu'il octroie
une intervention financière à la Région bruxelloise si elle l'assure
pour son compte.

Toutefois, il faut aussi pouvoir fixer une limite au niveau des
chiffres, pour ne pas s'engager dans une augmentation sans fin
et se trouver dans une situation où la Région bruxelloise assume
de facto, pour le compte des autorités fédérales, une compétence
qu'elles ont du mal à exercer elles-mêmes.

Il faut toujours trouver le juste équilibre, pour faire en sorte
que le niveau fédéral soit petit à petit amené à prendre lui-

De heer Rudi Vervoort, voorzitter van het Verenigd College
(in het Frans).- Er hebben uiteraard formele en informele
besprekingen plaatsgevonden, maar wij werden enkel betrokken
bij het deel van het federale akkoord dat over Brussel ging.

De 700 plaatsen in containers betreffen een containerdorp dat
in Vlaanderen zal worden gebouwd.

Voorts had de federale overheid er al mee ingestemd om een
aantal opvangplaatsen in Brussel te financieren. Er zullen
300 bijkomende plaatsen worden gecreëerd, wat het aantal
beschikbare plaatsen in het gewest op 1.500 brengt.

Het is positief dat de federale regering erkent dat de opvang
haar verantwoordelijkheid is en dat het dus logisch is dat zij
het Brussels Gewest financieel bijstaat als dat de opvang voor
zijn rekening neemt. Er moet echter een grens aan het aantal
opvangplaatsen worden gesteld om te voorkomen dat het gewest
de facto een bevoegdheid van de federale overheid overneemt.

Er zullen extra middelen ter beschikking worden gesteld om
plaatsen in lokale opvanginitiatieven te bevorderen. Bovendien
zullen tegen het einde van het jaar 1.500 plaatsen worden
vrijgemaakt door een reeks procedures te versnellen.

Wij blijven pleiten voor drie locaties in plaats van één. Het
feit dat er slechts één aanmeldcentrum is, namelijk in Brussel,
houdt in dat een aantal asielzoekers niet uit Brussel vertrekt. Het
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même en charge ce qui relève de ses compétences, chaque entité
s'acquittant de sa part de travail par rapport à cette matière.

Des moyens complémentaires seront libérés pour favoriser la
création de places en initiatives locales d'accueil. En outre, 1.500
places seront libérées d'ici la fin de l'année, en améliorant la
gestion des dossiers et en accélérant une série de procédures qui
font que de nombreux demandeurs sont aujourd'hui en attente.
Le dispositif sera soumis à évaluation régulière.

Nous continuons à plaider pour qu'il y ait trois lieux de prise
en charge plutôt qu'un seul. Mécaniquement, le fait qu'il n'y
ait qu'un seul lieu de prise en charge, à Bruxelles, a pour
conséquence qu'un certain nombre de demandeurs d'asile ne
bougent pas de Bruxelles. Il serait logique que les deux autres
Régions assument une part de cette solidarité indispensable.

Pour le reste, comme dans tout accord, chaque partie trouve des
motifs de satisfaction, tout en se disant qu'il aurait été possible
d'aller plus loin en matière d'accueil, comme d'autres pays l'ont
fait, notamment au niveau des permis de travail. Je ne suis
cependant pas là pour faire le commentaire politique de ce qui a
été discuté et décidé au niveau fédéral.

zou logisch zijn dat de twee andere gewesten een deel van die
solidariteit op zich nemen.

Sommigen vinden dat er nog verder had kunnen worden gegaan,
bijvoorbeeld op het gebied van werkvergunningen, maar ik ben
hier niet om politieke opmerkingen te maken over wat er op
federaal niveau is beslist.

2229 Mme Céline Fremault (Les Engagés).- C'est en effet un accord
politique. Reste à voir comment il sera traduit dans les outils
législatifs et, surtout, comment il sera financé. La question des
moyens budgétaires reste centrale, tant pour la création de places
que pour la mise à disposition du personnel de Fedasil. Or, on
sait que c'est l'un des points d'attention majeurs du droit à l'asile
et du respect des conventions internationales.

Il m'importait de savoir si la Région bruxelloise avait été
informée en amont et si la communication et la mise en œuvre
étaient fluides au sujet de l'ouverture de ces places. Nous ne
pouvons nous retrouver dans une situation comparable à celle
que nous avons connue ces dernières semaines, au Palais des
droits ou le long du Petit-Château.

Enfin, je vous rejoins totalement sur la question des points
d'entrée sur le territoire belge, au-delà de la Région de Bruxelles-
Capitale. C'est essentiel pour déployer une politique d'asile
équilibrée et efficace.

Mevrouw Céline Fremault (Les Engagés) (in het Frans).- Het
is een politiek akkoord. De vraag is hoe het in wetgeving zal
worden omgezet en vooral hoe het zal worden gefinancierd.

Ik wilde weten of het Brussels Gewest op voorhand op de
hoogte is gebracht. We moeten nieuwe situaties zoals in de
Paleizenstraat en aan het Klein Kasteeltje voorkomen.

Ik ben het volledig met u eens dat er ook aanmeldcentra buiten
Brussel moeten komen. Dat is essentieel voor een evenwichtig en
doeltreffend asielbeleid.

2231

QUESTION D'ACTUALITÉ DE M. GILLES
VERSTRAETEN

ACTUALITEITSVRAAG VAN DE HEER GILLES
VERSTRAETEN

2231 à Mme Elke Van den Brandt et à M. Alain Maron, membres
du Collège réuni chargés de l'Action sociale et de la Santé,

aan mevrouw Elke Van den Brandt en aan de heer Alain
Maron, leden van het Verenigd College, bevoegd voor
Welzijn en Gezondheid,

2231 concernant la décision récente de réserver des nuitées d'hôtel
pour loger les sans-abri des stations de métro bruxelloises.

betreffende de recente beslissing om hotelovernachtingen
vrij te maken voor de opvang van daklozen uit de Brusselse
metrostations.

2233 M. Gilles Verstraeten (N-VA) (en néerlandais).- Dans le cadre
d'une approche intégrée visant à résoudre le problème des
toxicomanes sans abri présents sur le réseau de la STIB, le

De heer Gilles Verstraeten (N-VA).- Midden februari besliste
het Verenigd College om 40.000 euro vrij te maken voor 500
hotelovernachtingen om een oplossing op korte termijn te
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Collège réuni a récemment décidé de financer 500 nuitées
d'hôtel.

Certes, une approche intégrée s'impose, mais je me demande
si la décision évoquée est la bonne réponse. Qu'adviendra-t-
il si le bruit circule que la consommation de drogue dans le
métro est un ticket pour une chambre d'hôtel ? Comme pour la
politique générale de la Région en matière de drogues, sans plan
d'action pour réduire la dépendance, on risque de démultiplier
le problème.

En quoi consiste exactement ce mécanisme intégré ? Ces
500 nuitées suffiront-elles ? Les personnes hébergées dans
les hôtels continueront-elles tout simplement à y consommer
de la drogue ? La mesure s'appliquera-t-elle uniquement aux
toxicomanes ?

Dans ce cadre, j'espère que vous veillez à renvoyer les personnes
en séjour illégal aux procédures de migration.

vinden voor de opvang van dak- en thuislozen in de Brusselse
metrostations. Dat is een beetje vreemd. Het moet blijkbaar
passen in een geïntegreerde aanpak om het probleem van
thuisloze druggebruikers op het MIVB-net aan te pakken.

Ik ben op zich blij met de erkenning dat er een geïntegreerde
aanpak nodig is, maar ik stel me wel de vraag of dit het juiste
antwoord is. De veiligheid in de metrostations neemt af, er
is bijna geen enkel metrostation meer waar je niet dagelijks
thuislozen ziet en waar je niet dagelijks de menselijke tragedie
van het gebruik van crack kunt aanschouwen. Als het nieuws
de ronde doet dat drugs gebruiken in een metrostation het
toegangsticket is tot een hotelovernachting, weet ik niet waar dat
zal eindigen.

Het lijkt een beetje op het algemene drugbeleid van het gewest.
Als je zaken alleen maar faciliteert en veiliger maakt, zonder
plan van aanpak om bijvoorbeeld verslaving terug te dringen,
dan exploderen bepaalde zaken gewoon. Ik vrees dat ook dit een
stap in die richting is.

Wat houdt dat zogenoemde geïntegreerde mechanisme om het
probleem van thuisloze druggebruikers op het MIVB-net aan
te pakken, precies in? Wat bent u van plan met die 500
overnachtingen? Volstaat dat? Zullen de mensen die naar de
hotels gebracht worden, daar gewoon verder drugs kunnen
gebruiken? Geldt de maatregel enkel voor verslaafden of voor
alle daklozen?

Zult u ook een onderscheid maken op basis van het
verblijfsstatuut van de mensen? Wie hier legaal is, kunnen we
structureel helpen, maar wie hier illegaal verblijft, moeten we
eigenlijk doorsturen naar de migratieprocedure.

2235 M. Alain Maron, membre du Collège réuni (en néerlandais).-
Ce dispositif est dit intégré parce qu'il réunit des opérateurs
de terrain disposant d'expertises variées dans les domaines des
drogues, du sans-abrisme et du réseau de la STIB.

Il vise à aider différents groupes de personnes en difficulté
dans les stations de métro, dans certains cas en les hébergeant
à l'hôtel, ce qui permet une prise en charge psychologique et
médicale adaptée.

Les consommateurs de crack ne seront pas systématiquement
envoyés à l'hôtel. Ils seront surtout orientés vers la salle de
consommation à moindre risque ou vers d'autres associations.

De heer Alain Maron, lid van het Verenigd College.-
We noemen het initiatief - een creatie van het SubLINK-
team - 'geïntegreerd' omdat het meerdere operatoren verenigt
die uiteenlopende expertises hebben: Lama voor verslaving en
risicobeperking, Transit voor preventie en veiligheid, Diogènes
voor dakloosheid, en de MIVB voor terreinkennis. Bovendien
wil het uiteenlopende antwoorden bieden voor verscheidene
groepen in moeilijkheden die zich in de stations bevinden.

Een hotelovernachting boeken is maar een van de
mogelijkheden. Voor degenen die er gebruik van zouden kunnen
maken, is het bovendien een deel van het antwoord, omdat er zo
gepaste psychologische en medische zorgverlening kan worden
opgezet.

Crackgebruikers vormen maar een deel van de groep die in
stations ronddwaalt. Ze zullen niet systematisch naar een hotel
worden gestuurd, maar vooral worden doorverwezen naar de
risicobeperkende gebruikersruimte of naar andere vzw's, dankzij
het werk van het mobiele en geïntegreerde SubLINK-team.
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2237 M. Gilles Verstraeten (N-VA) (en néerlandais).- Ce n'est pas
clair. J'y reviendrai en commission.

Envoyer les consommateurs de crack dans un espace de
consommation sûr n'est pas une solution structurelle au
problème de la consommation comme telle.

En quoi consiste précisément l'approche intégrée ? À qui
les chambres d'hôtel sont-elles destinées ? Cinq cents nuitées
suffiront-elles ?

Je ne saisis pas la cohérence de votre approche avec les
différents intervenants.

De heer Gilles Verstraeten (N-VA).- Ik zal u in de commissie
een ruimere vraag stellen, want het is mij nog niet allemaal
duidelijk.

Crackgebruikers worden bijvoorbeeld in de eerste plaats gewoon
naar de gebruikersruimte gestuurd. Ze mogen dus gewoon
blijven gebruiken, zij het op een 'veilige' manier. Ik zie daar
niet echt veel structurele oplossingen uit voortkomen. In die
gebruikersruimte kunnen ze wel op een veilige manier crack
gebruiken, maar hoe moet het dan verder? Terug naar het
metrostation? Zijn we niet gewoon eindeloos rondjes aan het
draaien?

U hebt niet echt veel gezegd over wat de geïntegreerde aanpak
precies inhoudt. Zullen de 500 overnachtingen volstaan? U zegt
dat de hotels niet per se voor de opvang van druggebruikers
zullen worden gebruikt. Voor wie dan wel? Er is dus nog heel
wat onduidelijkheid.

U beweert dat u een geïntegreerde aanpak hanteert omdat
er verschillende instanties bij betrokken zijn en er meerdere
oplossingen worden aangereikt, maar ik zie nog geen duidelijke
en coherente logica.

2239 - La séance plénière de l'Assemblée réunie est suspendue à
11h16.

- De Verenigde Vergadering wordt geschorst om 11.16 uur.

3407 - La séance plénière de l'Assemblée réunie est reprise à 12h42. - De Verenigde Vergadering wordt hervat om 12.42 uur.

3409 VOTE NOMINATIF NAAMSTEMMING

3409 B-127 B-127

3409 Proposition de modifications du Règlement Voorstel tot wijzigingen van het reglement

3409 M. le président.- Je vous propose de considérer le vote ayant eu
lieu ce jour en séance plénière du Parlement, comme également
valable pour l’Assemblée réunie.

(Assentiment)

De voorzitter.- Ik stel voor om de stemming die vandaag in de
plenaire vergadering van het parlement heeft plaatsgehad, als
geldig te beschouwen voor de Verenigde Vergadering.

(Instemming)

3411 La séance est close. Prochaine séance plénière sur convocation
du président.

- La séance plénière de l'Assemblée réunie est levée à 12h42.

De vergadering is gesloten. Volgende vergadering na
bijeenroeping door de voorzitter.

- De Verenigde Vergadering wordt gesloten om 12.42 uur.
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ANNEXES – BIJLAGEN 

 

 

1. Excusés – Verontschuldigden 

 

2. Communications - Mededelingen  

 

3. Cour Constitutionnelle - Grondwettelijk Hof 

 

4. Présences en commission – Aanwezigheden in de commissies 

 

 

 

 

  

 

 

https://weblex.irisnet.be/data/arccc/cri/2022-23/00014/verontschuldigden.pdf
https://weblex.irisnet.be/data/arccc/cri/2022-23/00014/communications.pdf
https://weblex.irisnet.be/data/arccc/cri/2022-23/00014/courconstitutionnelle.pdf
https://weblex.irisnet.be/data/arccc/cri/2022-23/00014/presences.pdf
https://weblex.irisnet.be/data/crb/cri/2022-23/00023/verontschuldigden.pdf
https://weblex.irisnet.be/data/crb/cri/2022-23/00023/verontschuldigden.pdf
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DÉTAIL DU VOTE NOMINATIF / DETAIL VAN DE NAAMSTEMMING 

 

 

STEMMING  / VOTE  

  

Franse taalgroep / Groupe linguistique français 

Ja 57 Oui 

Leila Agic, Victoria Austraet, Latifa Aït Baala, Clémentine Barzin, Nicole Bomele Nketo, 

Martin Casier, Delphine Chabbert, Ridouane Chahid, Geoffroy Coomans de Brachène, 

Aurélie Czekalski, Christophe De Beukelaer, Emmanuel De Bock, Margaux De Ré, Vincent 

De Wolf, Dominique Dufourny, Ibrahim Dönmez, Nadia El Yousfi, Isabelle Emmery, Céline 

Fremault, Zoé Genot, Marc-Jean Ghyssels, Véronique Jamoulle, Gladys Kazadi, Pierre 

Kompany, Hasan Koyuncu, Sadik Köksal, Fadila Laanan, Marie Lecocq, Véronique 

Lefrancq, David Leisterh, Marc Loewenstein, Pierre-Yves Lux, Rachid Madrane, Christophe 

Magdalijns, Joëlle Maison, Bertin Mampaka Mankamba, Ahmed Mouhssin, Thomas 

Naessens, Marie Nagy, Mohamed Ouriaghli, Ingrid Parmentier, Isabelle Pauthier, John 

Pitseys, Magali Plovie, Tristan Roberti, Françoise Schepmans, Matteo Segers, Farida Tahar, 

Hicham Talhi, Sevket Temiz, Julien Uyttendaele, Gaëtan Van Goidsenhoven, Alain Vander 

Elst, Michaël Vossaert, Anne-Charlotte d'Ursel, Ariane de Lobkowicz, Jonathan de Patoul. 

Nederlandse taalgroep / Groupe linguistique néerlandais 

Ja 16 Oui 

Fouad Ahidar, Juan Benjumea Moreno, Bianca Debaets, Carla Dejonghe, Soetkin Hoessen, 

Pepijn Kennis, Dominiek Lootens-Stael, Els Rochette, Hilde Sabbe, Lotte Stoops, Cieltje Van 

Achter, Mathias Vanden Borre, Guy Vanhengel, Arnaud Verstraete, Gilles Verstraeten, 

Khadija Zamouri. 

Franse taalgroep / Groupe linguistique français 

Onthoudingen 6 Abstentions 

Bruno Bauwens, Francis Dagrin, Youssef Handichi, Jean-Pierre Kerckhofs, Leila Lahssaini, 

Luc Vancauwenberge. 

Nederlandse taalgroep / Groupe linguistique néerlandais 

Onthoudingen 1 Abstentions 

Jan Busselen. 


